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Verpackungsinhalt 

1. Yardian Pro, der Controller

4

5

3 2
Yardian muss an das mitgelieferte 
Netzteil angeschlossen werden.

2. Netzteil

3. Netzkabel

4. Beschriftungsaufkleber

Eingang

Ausgang

100 – 240VAC, 50 – 60Hz
36VDC, 1.66A

Ausgang

Betriebstemperatur

24VAC, Max. 1A
-22°F to 140°F (-30°C to 60°C)

5. Wandschrauben und Dübel
Schraube Ø3/16 x 1''

4



Produkt-Etikett

Zonen-LED

Stromversorgungsanschluss

Auswahltastede

Run/Stop-Taste

Klemmenblöcke

Wi-Fi-Reset-Taste

H

G

A

B

C

D

E

F

I

Ethernet-PortJ

USB-PortK

Haupt-LED

Neustart-Taste

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

A

B

D

C

E

F

J

K

G

H

I

1
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Auswahl- und Run/Stop-Taste 

Sofortige Steuerung

Automatisches Scannen

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

• Die Auswahl- und Run/Stop-Taste gleichzeitig drücken/halten
◦LED in grün: Magnetventil angeschlossen
◦LED in rod: fehlerhaftes Magnetventil festgestellt (Überstrom)

• Oben auf Select klicken, um eine Zone im Zonenauswahlmodus festzulegen (LED grün).
• Die Auswahltaste länger als 1 Sekunde drücken/halten, um zwischen dem 

Zonenauswahlmodus und dem Zeitauswahlmodus zu wechseln (LED rot).
• Auf Auswählen klicken, um die Dauer in Min(s) im Zeitauswahlmodus anzugeben.
• Auf Run/Stop klicken, um die Zone auszuführen. Run/Stop länger als 3 Sekunden 

gedrückt halten, um die Bewässerung jederzeit zu stoppen.

Run/Stop-TasteAuswahltastede

6



Neustart- und Wi-Fi-Reset-Taste

Neustart-Taste

Drücken, um das System neu zu starten

Etwa 10 Sekunden lang gedrückt 
halten und loslassen, wenn die 
LED rot leuchtet.

Auf Werkseinstellung zurücksetzen

Etwa 5 Sekunden lang gedrückt 
halten und loslassen, wenn die 
LED grün und blau blinkt.

Wi-Fi rücksetzen S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

Wi-Fi-Reset-Taste
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1 Sekunde1 Sekunde

System

Starten

Initialisierung

Firmware-Aktualisierung
(Strom nicht ausschalten)

Neustart erforderlich
(die Neustart-Taste drücken)

Neustart erforderlich - 
Vorgang fehlgeschlagen
(die Neustart-Taste drücken)

Wi-Fi-Stationsmodus

Verbindung mit Ihrem Router herstellen

Mit dem Internet verbunden

Bewässerung

Wi-Fi AP-Modus

Access Point-Modus

Bewässerung

Ethernet

Mit dem Internet verbunden

Bewässerung

Haupt-LED-Anzeige

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------
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Beschreibung des Bewässerungssystems

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

Controller

Übliches Kabel
Ventil

Ventil

Wasserhauptleitung

Sprinklerkabel
Kabel vom Steuergerät zum entsprechenden Ventil

Wasser für 
Zonen

Hauptventil

Hauptventil-Kabel 

M

Z2

Z4

C

C

C

Regensensor
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Digitale Version der Bedienungsanleitung

10



Den Yardian in wenigen einfachen Schritten installieren

Den Yardian installieren

Für eine einfache Zugänglichkeit muss der Yardian weniger 
als 2 Meter (6,5 Fuß) vom Boden entfernt montiert werden.

11



1
Schritt Den alten Controller ersetzen

Machen Sie ein Bild Ihrer aktuellen Verkabelung. Dies wird Ihnen helfen, die 
richtige Reihenfolge der Kabel zu erkennen.

Gefahr durch 
Stromschlag

WARNUNG
Freiliegende Sprinklerkabel mit 24 V AC können an nassen 
Orten einen elektrischen Schlag erzeugen. Erkundigen Sie 
sich bei Ihrem Einzelhändler, ob eventuell Sprinklerzubehör 
benötigt wird.

12



1
2

3

Zones

4

5

5

6

6

7

7

8

8

9

9

10

10

11

11

12

12

Den alten Controller abtrennen und die Sprinklerkabel entfernen. Einen 
numerischen Aufkleber anbringen, um jedes zugehörige Kabel zur einfachen 
Identifizierung zu kennzeichnen. 

Den alten Controller von der Wand entfernen.

‧Zonen - an Zonenventile angeschlossene Kabel
‧Üblich - übliches Kabel oder Erdungskabel
‧Regensensor - optional
‧Hauptventil - optional

13Schritt 1



Den Yardian-Controller installieren

Die obere Abdeckung öffnen.

Den Yardian an der gewünschten Stelle montieren.

2
Schritt

Hier

Den Daumen auf die rechte obere 
Ecke legen, um den Deckel leichter 
zu öffnen.

14



Die Wand für die Schrauben markieren. Den Yardian mit den Schrauben montieren.

Die Sprinklerkabel gemäß den entsprechenden Beschriftungen anschließen.

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

2

1

Wenn Sie mehr als einen Magneten an eine Zone anschließen, 
überprüfen Sie bitte Ihre Magnetspezifikationen und stellen 
sicher, dass die Gesamtstromaufnahme 0,9 A nicht übersteigt.

Ggf. den Regensensortyp 
(normalerweise geöffnet oder 
geschlossen) in der App angeben.

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

15Schritt 2



Das Netzkabel an die Steckdose zu Hause anschließen.

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

Sicherstellen, dass das Netzkabel an 
eine Steckdose mit Erdungsanschluss 
angeschlossen wird.

16 Schritt 2



Die obere Abdeckung schließen.

HIER
DRÜCKEN

Dieses Produkt enthält eine 
CR1225-Batterie. Es besteht 
Explosionsgefahr, wenn die 
Batterie durch einen 
falschen Typ ersetzt wird.

Achtung

17Schritt 2



Ein Konto erstellen.
Melden Sie die Yardian-App in Ihrem Konto an.

Die Yardian-App herunterladen3
Schritt

iOS 9.0+ AndroidTM 5.0 Lollipop®+

18

2:00 PM



Den Profilnamen eingeben und den Yardian lokalisieren.

Die Standorteinstellungen des Yardian 
helfen, die Wetterinformationen mit 
Genauigkeit zu erhalten.

2:00 PM

Lokalisieren Sie Ihren Yardian

Name des Profils _ _ _

Land Lokalisieren

Profil hinzufügen

19Schritt 3



Den Yardian mit Ihrem Profil paaren4
Schritt

2:00 PM

Meine Yardian

Ungepaart
Zum Paaren klicken

Yardian-Geräte-Einstellungen

2:00 PM

Geben Sie Ihre YID ein:

Yardian-Paarung

A 1 B 2 C 3 4 D

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

Die Yardian-Geräte-Einstellungskarte wählen, um mit der Paarung zu beginnen.

Die 8-stellige Yardian-ID (YID) auf dem Gerät eingeben.

YID: A1B2C34D

20



Yardian ist jetzt mit Ihrem Profil gepaart. Als nächstes die Internetverbindung 
für Yardian einrichten. 

Sie können wählen, ob Sie eine Ethernet-Verbindung (siehe Schritt 5-A) oder 
eine Wi-Fi-Verbindung (siehe Schritt 5-B) verwenden möchten.

Die Ethernet-Verbindung hat eine höhere Priorität als die Wi-Fi-Verbindung, wenn 
ein Ethernet-Kabel als angeschlossen erkannt wird.

Schritt 5-A Ethernet-Verbindung p.22

Schritt 5-B Wi-Fi-Onboarding p.24

Einrichten der Internetverbindung5
Schritt

21



Internet-Router

Ethernet-Kabel

Yardian

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

Ethernet-Verbindung5-A
Schritt

Das Ethernet-Kabel an Yardian anschließen.

Das andere Ende des Ethernet-Kabels an einen offenen Port Ihres Routers 
anschließen.

22



WARNUNG

Die Software kann aktualisiert werden, wenn Yardian mit 
dem Internet verbunden ist. Den Strom NICHT ausschalten, 
wenn die LED ROT blinkt. Eine Unterbrechung des 
Software-Aktualisierungsvorgangs kann zu einer 
Fehlfunktion des Systems führen.

Überprüfen Sie Ihre Yardian-LED: Wenn sie blau leuchtet, bedeutet dies, dass 
Yardian erfolgreich mit dem Internet verbunden ist.

Herzlichen Glückwunsch! Sie haben den Einrichtungsvorgang für Ihren Yardian 
abgeschlossen.

23Schritt 5-A



Wi-Fi-Onboarding

Bleiben Sie beim „Wi-Fi-Onboarding‟ in der Nähe des Yardian-Geräts.

5-B
Schritt

YID: A1B2C34D
Offline

Yardian wird historische ET- und 
Niederschlagswetterdaten für 
Bewässerungspläne verwenden, wenn es 
offline ist.

Yardian-Geräte-Einstellungen

Meine Yardian

2:00 PM

Die Yardian-App führt Sie automatisch 
zum „Wi-Fi-Onboarding‟-Vorgang. 
Wenn dies nicht der Fall ist, wählen Sie 
die Yardian-Geräte-Einstellungskarte 
und gehen zu „Wi-Fi-Onboarding‟.

24



Den LED-Status des Yardian überprüfen. Der Yardian sollte sich im Wi-Fi 
AP-Modus befinden, um fortzufahren (LED blinkt grün und blau).

Wenn Ihr Yardian nicht grün und blau blinkt, drücken 
Sie bitte den Wi-Fi-Reset-Knopf und halten ihn etwa 5 
Sekunden lang gedrückt, bis die LED grün und blau 
blinkt.

LED violett!
Wenn sich Ihr Yardian länger als 15 Minuten im Wi-Fi 
AP-Modus befindet, werden Sie aufgefordert, den 
Yardian neu zu starten (die Neustart-Taste drücken).

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

?

25Schritt 5-B



Der Wi-Fi-Verbindungsvorgang kann je nach Betriebssystem variieren. 
Die Anweisungen befolgen, die auf dem Betriebssystem Ihres 
Mobilgeräts basieren.

Für Android-Benutzer p.27

Für iOS-Benutzer p.31

26 Schritt 5-B



Wi-Fi-Onboarding

Bitte beachten

Yardian can be connected to your 
Wi-Fi router to access Internet 
through Wi-Fi onboarding. 

Check Yardian’s LED Status

Als normal geschlossener 
Regensensor eingestellt

2:00 PM

Für Android-Benutzer

Erlauben Sie der Yardian-App den 
Zugriff auf den Standort des Geräts, 
um eine Liste der verfügbaren 
Netzwerke zu erhalten.

Zulassen,dass die 
APP Yardian auf den 
Standort deines 
Geräts zuzugreifen 
darf?

ABLEHNEN ZULASSEN

27Schritt 5-B



Die SSID und das Kennwort Ihres 
Wi-Fi-Routers angeben.

Auf „Onboarding beginnen‟ tippen 
und die In-App-Anweisungen 
befolgen, um die Konfiguration 
abzuschließen.

Wi-Fi-Onboarding

Den Wi-Fi-Router wählenS2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

Modell: Yardian Pro
YID: A1B2C34D 

Mein WLAN-Router

Anderes WLAN

Mein WLAN-Router

* * * * * * *

Onboarding beginnen

2:00 PM

28 Schritt 5-B



Meine Yardian

°C   |  °F 

Bewässerungsplan

: Smart
: Manuell
: Bedingt

6/11

81°
72°

6/8

81°
72°

6/9

81°
72°

6/12

82°
73°

6/13

82°
72°

6/10

81°
72°

6/7

79°
72°

Startseite Steuerung Yard Programm Video

2:00 PM

Den Status des Yardian überprüfen: 
Wenn er „Online‟ anzeigt, bedeutet 
dies, dass Sie Ihren Yardian erfolgreich 
mit dem Internet verbunden haben. YID: A1B2C34D

Online 

Yardian-Geräte-Einstellungen

Standby-Modus: Alle 
Bewässerungsaktivitäten stoppen

29Schritt 5-B



Herzlichen Glückwunsch! Sie haben den Einrichtungsvorgang für Ihren 
Yardian abgeschlossen.

WARNUNG

Die Software kann aktualisiert werden, wenn Yardian mit 
dem Internet verbunden ist. Den Strom NICHT ausschalten, 
wenn die LED ROT blinkt. Eine Unterbrechung des 
Software-Aktualisierungsvorgangs kann zu einer 
Fehlfunktion des Systems führen.

30 Schritt 5-B



Dieser Schritt wird Ihnen helfen, Ihren 
Yardian als Apple Home-Zubehör zu 
errichten und eine Verbindung zum 
Internet herzustellen.

Schalten Sie Wi-Fi auf Ihrem mobilen 
Gerät ein und stellen sicher, dass Sie 
die Home-App von Apple installiert 
haben.

WLAN

Mein WLAN-Router

NETZWERKE

Einstellungen Wi-Fi

Anderes WLAN

9:00
Für iOS-Benutzer

31Schritt 5-B



9:00

Die Home-App aufrufen, um Yardian 
mit dem Wi-Fi & Homekit-Netzwerk zu 
verbinden.

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

32 Schritt 5-B



9:00

Gerät

Gerät
hinzufügen

My Home

AutomationRäumeZuhause Entdecken

Zum Starten auf „Gerät hinzufügen‟ 
tippen.

Den Homekit-Setup-Code auf dem 
Yardian-Gerät verwenden.

Die Anweisungen in der Home-App 
befolgen, um die Konfiguration 
abzuschließen.

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

1234
5678

33Schritt 5-B



Meine Yardian

Set Skip Rules

°C   |  °F 

Bewässerungsplan

: Smart
: Manuell
: Bedingt

6/11

81°
72°

6/8

81°
72°

6/9

81°
72°

6/12

82°
73°

6/13

82°
72°

6/10

81°
72°

6/7

79°
72°

Startseite Steuerung Yard Programm Video

9:00

Zurück zur Yardian-App. 

Den Yardian-Status in der 
Yardian-Karte überprüfen: Wenn sie 
„Online‟ anzeigt, bedeutet dies, 
dass Sie Ihren Yardian erfolgreich 
mit dem Internet verbunden haben.

YID: A1B2C34D
Online 

Yardian-Geräte-Einstellungen

Standby-Modus: Alle 
Bewässerungsaktivitäten stoppen

34 Schritt 5-B



Herzlichen Glückwunsch! Sie haben den Einrichtungsvorgang für Ihren 
Yardian abgeschlossen.

WARNUNG

Die Software kann aktualisiert werden, wenn Yardian mit 
dem Internet verbunden ist. Den Strom NICHT ausschalten, 
wenn die LED ROT blinkt. Eine Unterbrechung des 
Software-Aktualisierungsvorgangs kann zu einer 
Fehlfunktion des Systems führen.

35Schritt 5-B



Die Videofunktion ist nur für ausgewählte Modelle verfügbar

36



Einfacher Zugang zu den Einstellungen mit 
4 einfachen Registerkarten

Einrichtung der Yardian-App

37



Home

Sie können alle Informationen hier einsehen
Erhalten Sie die neuesten Informationen zu Ihrem Bewässerungsplan, 
Yardian-Benachrichtigungen und mehr.

38



Meine Yardian

°C   |  °F 

Bewässerungsplan

: Smart

2021-06-07

: Manuell
: Bedingt

6/8

81°
72°

6/9

81°
72°

6/12

82°
73°

6/13

82°
72°

6/10

81°
72°

6/11

81°
72°

6/7

79°
72°

YID: A1B2C34D
Online 

Yardian-Geräte-Einstellungen

Standby-Modus: Alle 
Bewässerungsaktivitäten stoppen

Startseite Steuerung Yard Programm Video

0%6/13  Sonntag

Wochenplan

MitMon Die Fre Sam SonDon

0907 08 11 1210 13

MyZone 1 Zone 1

Intelligentes Programm

05:30 - 05:35

MyZone 2 Zone 2

Manuelles Programm

06:30 - 06:35

Alle Zonen anzeigen

39



Hier können Sie alle Zonen steuern
Die Zonen so steuern, dass die Bewässerung zu jeder gewünschten Zeit 
mit nur einem Knopfdruck auf Ihrem mobilen Gerät beginnt.

Steuerung

40



Steuerung

Startseite Steuerung Yard Programm Video

Sofortiges Überspringen

Die Bewässerungsaufgaben 
überspringen für Minuten

MyZone 1
2 Minuten

Sofortige Steuerung

2Min.Standardprotokolle

2Min.

Alle wählenGewählte Zonen

Alle abwählenAktivierte Zonen

MyZone 1

Einstellungen

2Min.MyZone 2

41



Hier können Sie alle Informationen zu Ihrem Yard-Profil einrichten und 
verwalten. Unsere App kann die angeschlossenen Zonen automatisch 
erkennen und aktivieren.

Profil Ihres Yard

Yard

42



Zone 1MyZone 1

Gras der warmen...

Sprühkopf

Lehm

Smart Programm/laufend bei 100%

Zone 2MyZone 2

Obst, Immergrün

Sprühkopf

Lehm

Manuelles Programm

Yard

Zone 3MyZone 3

Startseite Steuerung Yard Programm Video
Bewässerungsverlauf

MyZone 1
Name

Aktivieren

Bewässerung für eine Minute

Gras der warmen Jahreszeit
Pflanze

Sprühkopf
Sprengerköpfe

Lehm
Bodenarten

Ebene
Hang

Etwas Schatten
Exposition

Zonenbereich
1000 Quadratfüße

MyZone 1

Erzählen Sie 
uns von Ihrem 
Garten.

Gehen Sie zur „Yard‟-Registerkarte.A

B

43



Programmieren Sie den Bewässerungsplan
Richten Sie für jede Zone (ein) Bewässerungsprogramm(e) entsprechend 
Ihren Bedürfnissen ein.

Programm

44



Startseite Steuerung Yard Programm Video

Meine Programme

Smart BedingtManuell

Manuell Programm

MyZone 2

Alle 2 Tage

06:30 AM    5Min.

Neues manuelles Programm hinzufügen

Mit dem manuellen Programm können Sie Ihren eigenen 
Bewässerungsplan erstellen. Sie haben die Wahl, in Ihren 
manuellen Programmen die „saisonale Anpassung‟ 
anzuwenden. 

Mit dem Bedingten Programm können Sie einen 
Bewässerungsplan mit einem Auslöseereignis, wie z.B. 
bestimmten Temperaturen, erstellen. Es handelt sich um 
ein spezielles Programm, das Sie zusätzlich zu einem 
Smart-Programm oder manuellen Programm für Ihre 
Zone(n) verwenden können.

Das Smart-Programm entwirft automatische 
Bewässerungspläne auf der Grundlage Ihrer Zonenprofile, 
Wetterdaten, Bewässerungsbeschränkungen und Ihrer 
Präferenzen für jede Zone.

Smart

Bedingt

Manuell
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Anwendung der Apple Home-App 
zur Steuerung des Yardian

Zur Steuerung dieses HomeKit-fähigen Zubehörs wird iOS 9.0 oder höher empfohlen.
Die Verwendung des Logos „Works with Apple HomeKit‟ bedeutet, dass ein elektronisches Zubehör speziell für den Anschluss an 
den iPod-Touch, das iPhone bzw. das iPad entwickelt und vom Entwickler für die Erfüllung der Apple-Leistungsstandards 
zertifiziert wurde. Apple ist nicht für den Betrieb dieses Geräts oder dessen Übereinstimmung mit Sicherheits- und Regulierungs-
standards verantwortlich.

iOS-Benutzer können Yardian-Basissteuerungen auch von der Home-App 
aus ausführen.

Nachdem Sie die Einstellungen in der Yardian-App vorgenommen haben, 
gehen Sie zur Home-App und suchen den Yardian. Dort sehen Sie Schalter 
für aktivierte Zonen.
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9:00

Zone 1

04:57

Zone 2

lgång

Yardian Irrigation
System

• Zonen aktivieren oder deaktivieren;
• Die Zone benennen;
• Die Bewässerungsdauer für jede Zone     

einstellen.

Den Schalter ziehen, um die 
Bewässerung der Zone auszuführen oder 
zu beenden.

Auf das Zahnradsymbol für die 
Zoneneinstellung tippen. In jeder 
Zonenkarte können Sie:
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Eingeschränkte Garantie des Yardian Smart Sprinkler-Controllers
DIESE BESCHRÄNKTE GARANTIE ENTHÄLT WICHTIGE INFORMATIONEN ÜBER IHRE RECHTE UND PFLICHTEN SOWIE 
ÜBER EINSCHRÄNKUNGEN UND AUSSCHLÜSSE, DIE FÜR SIE GELTEN KÖNNEN.

Aeon Matrix, Inc. kann diesen eingeschränkten Garantieservice für das Produkt auf das Land beschränken, in dem das Produkt oder dessen 
autorisierten Händler das Produkt ursprünglich verkauft haben. Aeon Matrix, Inc. („Aeon Matrix‟) garantiert, dass das in diesem Karton enthaltene 
Produkt („Produkt‟) für einen Zeitraum von zwei (2) Jahren ab dem Lieferdatum nach dem ursprünglichen Einzelhandelskauf durch den 
Endbenutzer-Käufer (der „Garantiezeitraum‟) frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist. Wenn das Produkt während des Garantiezeitraums 
nicht mit dieser eingeschränkten Garantie übereinstimmt, wird Aeon Matrix nach eigenem Ermessen entweder (a) das defekte Produkt oder eine 
Komponente davon reparieren oder ersetzen; oder (b) das Produkt zurücknehmen und den vom ursprünglichen Einzelhandelskäufer für das Produkt 
tatsächlich gezahlten Betrag zurückerstatten. Wenn das Produkt oder eine darin enthaltene Komponente nicht mehr verfügbar ist, kann Aeon Matrix 
das betreffende Produkt oder die Komponente nach eigenem Ermessen durch ein ähnliches Produkt oder eine Komponente mit ähnlicher Funktion 
ersetzen. Dies ist Ihr einziges und ausschließliches Rechtsmittel für Produkte, die unter die eingeschränkte Garantie innerhalb der Garantiezeit 
fallen. Jedes Produkt oder eine Komponente davon, das/die im Rahmen der eingeschränkten Garantie repariert oder ausgetauscht wurde, bleibt für 
den längeren Zeitraum von (a) neunzig (90) Tagen ab dem Datum der Lieferung des reparierten oder ausgetauschten Produkts oder (b) der 
verbleibenden Garantiezeit von den Bestimmungen dieser eingeschränkten Garantie abgedeckt. Diese eingeschränkte Garantie ist vom 
ursprünglichen Einzelhandelskäufer auf nachfolgende Besitzer oder Käufer übertragbar, wobei die Garantiezeit jedoch bei einer solchen Übertragung 
weder verlängert noch in der Abdeckung erweitert wird.

GÜLTIGKEIT DIESER BESCHRÄNKTEN GARANTIE; ZEITRAUM DER GARANTIE

Wenn Sie der ursprüngliche Einzelhandelskäufer des Produkts sind und aus irgendeinem Grund mit diesem Produkt nicht zufrieden sind, können Sie 
es innerhalb von dreißig (30) Tagen nach dem ursprünglichen Kauf im Originalzustand zurückgeben und erhalten eine vollständige Rückerstattung.

RÜCKGABERECHT BEI KEINER VOLLEN ZUFRIEDENHEIT

Bevor ein Anspruch unter dieser eingeschränkten Garantie geltend gemacht werden kann, muss der Eigentümer des Produkts (a) Aeon Matrix über 
die Absicht, einen Anspruch geltend zu machen, informieren, indem er während des Garantiezeitraums support.aeonmatrix.com besucht und eine 
angemessene Beschreibung der angeblichen Nichtkonformität des Produkts oder dessen Komponente(n) liefert, und (b) die Anweisungen von Aeon 
Matrix für den Rückversand befolgen. Aeon Matrix hat keine Gewährleistungsverpflichtungen in Bezug auf ein zurückgegebenes Produkt oder 
dessen Komponente(n), wenn Aeon Matrix nach angemessenem Ermessen nach Prüfung des zurückgegebenen Produkts feststellt, dass es sich bei 
dem Produkt um ein nicht zulässiges Produkt (siehe unten) handelt. Aeon Matrix trägt alle Kosten für den Rückversand an den Eigentümer und 
erstattet alle dem Eigentümer entstandenen Versandkosten, außer für nicht zulässige Produkte, für die der Eigentümer alle Versandkosten trägt.

GARANTIEBEDINGUNGEN; ERHALT DES SERVICES BEI GELTENDMACHUNG DER ANSPRÜCHE IM RAHMEN DIESER 
BESCHRÄNKTEN GARANTIE
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Diese eingeschränkte Garantie gilt nicht für die folgenden Produkte (zusammenfassend „nicht zulässige Produkte‟): Produkte oder deren 
Komponenten, die als „Muster‟ gekennzeichnet sind oder „im Ist-Zustand‟ verkauft werden; oder Produkte oder deren Komponenten, die 
Gegenstand von: (a) unbefugte Modifikationen oder Veränderungen, Manipulationen, unbefugte oder unsachgemäße Wartung oder Reparaturen; (b) 
Handhabung, Lagerung, Installation, Prüfung oder Verwendung, die nicht in Übereinstimmung mit dem Benutzerhandbuch oder anderen von Aeon 
Matrix bereitgestellten Anweisungen erfolgt; (c) Missbrauch oder Fehlgebrauch des Produkts; (d) Ausfälle, Schwankungen oder Unterbrechungen der 
elektrischen Energie oder des Telekommunikationsnetzes; (e) Höhere Gewalt, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Blitzschlag, 
Überschwemmung, Kontakt mit Flüssigkeiten, Tornado, Erdbeben, Hurrikan, Unfall oder andere externe Ursachen; (f) Verwendung mit Komponenten 
oder Produkten von Drittanbietern, die nicht den Produktspezifikationen entsprechen; (g) kosmetische Schäden, einschließlich, aber nicht beschränkt 
auf Kratzer, Dellen und gebrochenes Plastik an Teilen, es sei denn, der Schaden ist auf Material- oder Verarbeitungsfehler des Produkts 
zurückzuführen; (h) Defekte, die durch normalen Verschleiß oder anderweitig durch die normale Alterung des Produkts verursacht wurden; oder (i) 
wenn eine Seriennummer vom Produkt entfernt oder unkenntlich gemacht wurde. Diese eingeschränkte Garantie erstreckt sich nicht auf 
Verschleißteile, wie z.B. Batterien oder Schutzbeschichtungen, die sich auf Dauer abnutzen, es sei denn, der Schaden ist auf Material- oder 
Verarbeitungsfehler des Produkts zurückzuführen (auch wenn solche Verschleißteile mit dem Produkt verpackt oder verkauft werden).
Die nicht zugelassene Verwendung des Produkts oder der Software kann die Leistung des Produkts beeinträchtigen und zum Erlöschen dieser 
eingeschränkten Garantie führen. Diese eingeschränkte Garantie gilt nicht für Hardwareprodukte oder Software, die nicht von Aeon Matrix 
bereitgestellt oder zugelassen wurde, auch wenn sie mit einem Aeon Matrix Produkt oder Aeon Matrix Hardware verpackt oder verkauft wurde. Von 
Aeon Matrix vertriebene oder nicht von Aeon Matrix vertriebene Software wird von dieser beschränkten Garantie nicht abgedeckt. Aeon Matrix 
garantiert nicht, dass der Betrieb des Produkts ununterbrochen oder fehlerfrei ist.

BEREICHE, WORAUF SICH DIESE BESCHRÄNKTE GARANTIE NICHT ERSTRECKT

MIT AUSNAHME DER OBEN IN DIESER BESCHRÄNKTEN GARANTIE GENANNTEN AUSNAHMEN UND IM GRÖSSTMÖGLICHEN 
GESETZLICH ZULÄSSIGEN UMFANG LEHNT AEON MATRIX ALLE AUSDRÜCKLICHEN, STILLSCHWEIGENDEN UND GESETZLICHEN 
GARANTIEN UND BEDINGUNGEN IN BEZUG AUF DAS PRODUKT UND DESSEN KOMPONENTEN AB, EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT 
BESCHRÄNKT AUF DIE STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN DER MARKTFÄHIGKEIT, DER NICHTVERLETZUNG VON GEISTIGEM 
EIGENTUM UND DER EIGNUNG ZU EINEM BESTIMMTEN ZWECK. IM GRÖSSTMÖGLICHEN NACH GELTENDEM RECHT ZULÄSSIGEN 
UMFANG BESCHRÄNKT AEON MATRIX, SOWEIT SOLCHE GARANTIEN NICHT AUSGESCHLOSSEN WERDEN KÖNNEN, DIE DAUER UND 
DIE RECHTSMITTEL AUF DIE DAUER UND DIE BEDINGUNGEN DIESER AUSDRÜCKLICHEN GARANTIE.

GARANTIEAUSSCHLUSS

ZUSÄTZLICH ZU DEN OBEN GENANNTEN GARANTIEAUSSCHLÜSSEN UND IM GRÖSSTMÖGLICHEN GESETZLICH ZULÄSSIGEN UMFANG 
IST AEON MATRIX IN KEINEM FALL HAFTBAR FÜR FOLGESCHÄDEN, BEILÄUFIG ENTSTANDENE SCHÄDEN, EXEMPLARISCHE SCHÄDEN 
ODER SPEZIELLE SCHÄDEN, EINSCHLIESSLICH SCHÄDEN FÜR VERLORENE DATEN ODER INFORMATIONEN ODER ENTGANGENE 
GEWINNE, DIE SICH AUS DIESER EINGESCHRÄNKTEN GARANTIE ODER DEM PRODUKT UND DESSEN KOMPONENTEN ERGEBEN ODER 
DAMIT IN ZUSAMMENHANG STEHEN; UND DIE GESAMTE KUMULATIVE HAFTUNG VON AEON MATRIX, DIE SICH AUS DIESER 

SCHADENSBEGRENZUNG
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DIE AEON MATRIX ONLINE SERVICES („SERVICES‟) KÖNNEN IHNEN INFORMATIONEN („PRODUKTINFORMATIONEN‟) BEZÜGLICH IHRES 
PRODUKTS ODER ANDERER MIT IHREM PRODUKT VERBUNDENER PERIPHERIEGERÄTE („PRODUKTPERIPHERIEGERÄTE‟) LIEFERN. 
DIE ART DER PRODUKTPERIPHERIEGERÄTE, DIE AN IHR PRODUKT ANGESCHLOSSEN WERDEN KÖNNEN, KANN SICH VON ZEIT ZU 
ZEIT ÄNDERN. OHNE DIE ALLGEMEINGÜLTIGKEIT DER OBIGEN HAFTUNGSAUSSCHLÜSSE EINZUSCHRÄNKEN WERDEN ALLE 
PRODUKTINFORMATIONEN ZU IHREM ZWECK „IM IST-ZUSTAND‟ UND „WIE VERFÜGBAR‟ BEREITGESTELLT. AEON MATRIX GIBT KEINE 
ZUSICHERUNGEN, GARANTIEN ODER GEWÄHRLEISTUNGEN AB, DASS DIE PRODUKTINFORMATIONEN VERFÜGBAR, GENAU ODER 
ZUVERLÄSSIG SIND ODER DASS DIE PRODUKTINFORMATIONEN ODER DIE NUTZUNG DER SERVICES ODER DES PRODUKTS IHREN 
GESAMTWASSERVERBRAUCH ODER DEN ZUSTAND IHRER PFLANZEN UND IHRES GARTENS BEEINFLUSSEN. WEDER AEON NOCH 
AEON MATRIX VERTRETEN, GEWÄHRLEISTEN ODER GARANTIEREN, DASS DIE PRODUKTINFORMATIONEN ODER DIE VERWENDUNG 
DES SERVICES ODER DES PRODUKTS DIE SICHERHEIT IN IHREM HAUS GEWÄHRLEISTEN. SIE VERWENDEN ALLE 
PRODUKTINFORMATIONEN, DEN SERVICE UND DAS PRODUKT NACH EIGENEM ERMESSEN UND AUF EIGENES RISIKO. SIE TRAGEN DIE 
ALLEINIGE VERANTWORTUNG FÜR (UND AEON MATRIX LEHNT AB) JEGLICHE VERLUSTE, HAFTUNGEN ODER SCHÄDEN, 
EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF IHRE VENTILE JEGLICHER ART, PUMPEN, PUMPENRELAIS, 
BEWÄSSERUNGSSTRAHLER JEGLICHER ART, VERKABELUNG, EINRICHTUNGEN, STROM, HAUS, PRODUKTE, 
PRODUKTPERIPHERIEGERÄTE, COMPUTER, MOBILE GERÄTE UND ALLE ANDEREN GEGENSTÄNDE UND HAUSTIERE IN IHREM HAUS, 
DIE SICH AUS IHRER NUTZUNG DER PRODUKTINFORMATIONEN, DIENSTLEISTUNGEN ODER DES PRODUKTS ERGEBEN. DIE VON DEN 
SERVICES BEREITGESTELLTEN PRODUKTINFORMATIONEN SIND NICHT ALS ERSATZ FÜR DIE DIREKTE BESCHAFFUNG DER 
INFORMATIONEN GEDACHT.

HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG FÜR INFORMATIONEN

Diese eingeschränkte Garantie räumt Ihnen bestimmte gesetzliche Rechte ein. Sie können auch andere gesetzliche Rechte haben, die je nach 
Staat, Provinz oder Gerichtsbarkeit variieren. Ebenso treffen einige der oben genannten Einschränkungen möglicherweise nicht auf Sie zu. Die 
Bedingungen dieser eingeschränkten Garantie gelten in dem Umfang, der nach dem anwendbaren Recht zulässig ist.

ABWEICHUNGEN, DIE FÜR DIESE BESCHRÄNKTE GARANTIE GELTEN KÖNNEN

Diese eingeschränkte Garantie und der Kauf des Produkts sind in jeder Hinsicht gemäß den Gesetzen des Staates Kalifornien auszulegen, zu 
interpretieren und/oder durchzusetzen und unterliegen diesen. Abgesehen von den oben genannten Punkten verzichten Sie wissentlich und 
unwiderruflich auf das Recht, eine Klage, einen Anspruch oder ein Verfahren vor einem Gericht einzuleiten oder aufrechtzuerhalten, das sich aus 
dieser eingeschränkten Garantie oder dem Produkt ergibt oder damit in Zusammenhang steht. Sie verzichten ferner unwiderruflich auf das Recht auf 
ein Schwurgerichtsverfahren für alle nicht verzichteten Klagen, Ansprüche oder Verfahren.

GELTENDES RECHT, GERICHTSBARKEIT UND STREITBEILEGUNG

EINGESCHRÄNKTEN GARANTIE ODER DEM PRODUKT UND DESSEN KOMPONENTEN ERGIBT ODER DAMIT IN ZUSAMMENHANG STEHT, 
DARF DEN VOM URSPRÜNGLICHEN EINZELHANDELSKÄUFER FÜR DAS PRODUKT TATSÄCHLICH GEZAHLTEN BETRAG NICHT 
ÜBERSCHREITEN.
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© 2020 Aeon Matrix Inc. Alle Rechte vorbehalten.
Yardian ist eine eingetragene Marke von Aeon Matrix Inc. Apple, APP Store und HomeKit sind Marken von Apple Inc. und sind 
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